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The Joust (마상 창 시합)

Reading check 확인해야 할 것

Before reading, check that children know the meaning of less familiar words.

책을 읽기 전, 아이들에게 친숙하지 않은 단어의 뜻을 알고 있는지 확인해 주세요.

Knights and Sights (기사들과 볼거리들)

jousting - a competition where knights on horseback tried to knock each other 

off with long poles called lances

마상 창 시합 - 기사들이 말의 등에 타고 창이라는 긴 막대기로 서로를 밀어 떨어트리려고 했던 

경기

alley - a narrow passageway

골목 - 좁은 통로

Knight Fright (기사 공포증)

activated - made something work by switching it on

활성화 됨 - 스위치를 켜서 무언가를 작동하게 함

●

●

●

In this book 이 책에서

Focus GPCs 주의해야 할 발음들

ey (at the end of the word): /ee/ as in alley

(단어 끝부분의) ey: alley의 /ee/ 

kn as in knight

knight의 kn

Team X words 팀 X의 단어들

Mini(미니), watch(손목시계)

.

.
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Project X CODE 33 Stage 7

The Joust (마상 창 시합)
During reading, check that children can recall the GPCs ey and kn, and use this 

knowledge to blend and read words in the story, e.g. valley, knock.

책을 읽을 때 아이들이 /ey/, /kn/의 소리를 기억하고 그것을 조합해서

이야기에 나오는 아래의 단어를 발음할 수 있는지 확인해 주세요.

: valley(협곡), knock(밀어내다)

●

P2: Welcome to Micro World!
마이크로 월드에 오신 것을 환영합니다!

Macro Marvel (billionaire inventor)
매크로 마블 (억만장자 발명가)

Macro Marvel invented Micro World - a micro-sized theme park where you 
have to shrink to get in. A computer called CODE controls Micro World and 
all the robots inside - MITEs and BITEs. 
매크로 마블은 마이크로 월드의 개발자입니다. 마이크로 월드는 아주 작은 놀이공원이기 
때문에 그곳에 들어가기 위해서는 몸의 크기가 작아져야 합니다. 코드라는 컴퓨터가 마이
크로 월드와 그 안에 있는 로봇 마이트들과 바이트들을 조종합니다.

Disaster Strikes! CODE goes wrong on opening day. CODE wants to shrink 
the world. Macro Marvel is trapped inside the park...
재앙이 닥쳤습니다! 개장 날 코드에 문제가 생겼습니다. 코드는 세상을 작게 만들어 버리
고 싶어 합니다. 매크로 마블은 공원 안에 갇혔습니다...

P3: Enter Team X!
팀 X 등장!

Four micro agents - Max, Cat, Ant and Tiger - are sent to rescue Macro 
Marvel and defeat CODE. Mini Marvel joins Team X.
네 명의 마이크로 요원들 - 맥스, 캣, 앤트 그리고 타이거는 매크로 마블을 구하고 코드를 
무찌르기 위해 출동했습니다. 미니 마블이 팀 X에 합류합니다.

Mini Marvel (Macro’s daughter)
미니 마블 (매크로의 딸)
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Before you read 책을 읽기 전에

Sound checker 소리 확인하기

Say the sounds. 소리들을 내보세요.

ey, kn

    
Sound spotter 소리 찾기

Blend the sounds. 소리들을 조합해보세요.

knock(두드리다), alley(골목), valley(협곡), knights(기사들) 

Into the zone 존으로 들어가기 전에

What do you think the Castle Kingdom zone might be like?

'캐슬 킹덤 존' 은 어떨 것 같나요?

Together they have to: 
Defeat the BITEs
Collect the CODE keys
Rescue Macro Marvel
Stop CODE
Save the world!
  
그들은 모두 함께:
BITE들을 무찔러야 합니다.
코드 열쇠들을 모아야 합니다.
매크로 마블을 구해야 합니다.
코드를 멈춰야 합니다.
세상을 구해야 합니다!
     
Code key (8 collected)
코드 열쇠 (8개 획득)

Look at the map on page 4. You are in the Castle Kingdom zone.
4쪽에 있는 지도를 보세요. 당신은 지금 '캐슬 킹덤 존' 에 있습니다.
 

●

●

●

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.
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P6: Team X and Mini reached the next zone at the top of the hill. 
Tiger had counted over fifty steps! Mini turned on her Gizmo.
팀 X와 미니는 언덕 꼭대기에 있는 다음 존에 도착했습니다. 
타이거는 50개가 넘는 계단을 세었습니다! 미니가 그녀의 기즈모를 켰습니다.

P7: “Long ago there were knights,” she read. “Step back in time to see 
them jousting!” “I’m tired of all these steps!” moaned Tiger.
“옛날에는 기사들이 있었습니다.” 그녀가 읽었습니다. “시간을 거슬러 가서 그들의 마상 
창 경기를 보세요!” “난 이 계단들이 지긋지긋해!” 타이거가 불평했습니다.

P8: Discover the Zone - Follow the path on this high wall. Look out for the 
enemy army waiting in the valley below.
존을 탐구해보세요 - 이 높은 벽 위의 길을 따라가 보세요. 협곡 아래에서 기다리고 있는
적군을 조심하세요.

P9: (high wall) “A battle may start at any time!” The knights are getting 
ready to defend the zone.
(높은 벽) “전투는 언제라도 시작될 수 있습니다!” 기사들이 존을 수호하기 위해 준비하
고 있습니다.

P10: Knights are training for battle in the jousting alley. See them try to 
knock each other off. (Speedy horses)
기사들이 마상 창 경기 골목에서 전투를 위한 훈련을 하고 있습니다. 그들이 서로를 떨어
트리려고 하는 모습을 보세요. (빠른 말들)

P11: Visit the underground cells. They are dark and smelly. Underground 
cell. “Do not get locked in!”
지하 감옥을 방문해 보세요. 그곳은 어둡고 냄새가 납니다. 지하감옥. “갇히지 마세요!”

P12: “Let’s find the CODE key,” said Mini. “It will be the ninth one!” “Okay,” 
said Tiger. “Let’s go!”
“코드 열쇠를 찾으러 가자.” 미니가 말했습니다. “아홉 번째 열쇠가 될 거야!" “좋아.” 
타이거가 말했습니다. “가자!” 

Knights and Sights 기사들과 볼거리들
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Now you have read... Knights and Sights

지금까지 “기사들과 볼거리들”을 읽으셨습니다.

Take a closer look 자세히 들여다보기

Why did Tiger moan when Mini read “Step back in time”?
미니가 “시간을 거슬러 가” 라고 읽었을 때 왜 타이거는 투덜거렸나요?

Thinking time 생각하는 시간

Look back at the story. Which words tell you there might be a battle? 

If there is a battle, what might Team X and Mini hear, see, smell and touch?

이야기를 다시 떠올려 보세요. 어느 단어가 전투가 있을지도 모른다는 것을 말해주

나요? 만약 전투가 있다면, 팀 X와 미니는 무엇을 듣고, 보고, 냄새 맡고 만질 수 있을

까요?

●

●

Before you read 책을 읽기 전에

Sound checker 소리 확인하기

Sounds to remember when you are reading this book.

이 이야기를 읽을 때 기억해야 하는 소리들 

ey, kn

    
Word alert 단어 경보

Blend the sounds. Remember the sounds you have practiced.

소리들을 조합해 보세요. 연습했던 소리들을 기억해 보세요.

key(열쇠), monkeying(장난), know(알다), knight(기사)

Into the zone 존으로 들어가기 전에

Can you remember what Max and Tiger's watches can do? How might they 

use them in this zone?

맥스와 타이거의 손목시계가 무엇을 할 수 있는지 기억할 수 있나요? 이번 존에서 

그들은 그것을 어떻게 사용할까요?

●

●

●
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Chapter 1 - The Jousting Alley
제1장 - 마상 창 경기 골목

P15: Team X and Mini climbed the steps on to the castle wall. “Let’s go 
this way,” said Max. Jousting Alley
팀 X와 미니는 성벽 위로 이어지는 계단을 올랐습니다. “이쪽으로 가자.” 맥스가 말했습
니다. 마상 창 경기

P16: Tiger followed Max to the jousting alley. A knight was getting off his 
horse to mend his lance.
타이거가 맥스를 따라 마상 창 경기 골목으로 갔습니다. 기사 한 명이 창을 손질하기 위해 
말에서 내리고 있었습니다.

P17: “I want to be a knight,” said Tiger. He grabbed a helmet and crept up 
behind the MITE.
“나는 기사가 되고 싶어.” 타이거가 말했습니다. 그는 헬멧을 집어 들고 마이트의 뒤로 
살금살금 갔습니다.

P18: Tiger quickly swung himself onto the horse’s back. He felt a bit 
wobbly.
타이거가 재빨리 말의 등에 올라탔습니다. 그는 약간 기우뚱거렸습니다.

P19: “Stop monkeying around!” shouted Max. “We’re on a mission. We 
need to look for the CODE key.”
“그만 장난쳐!” 맥스가 소리쳤습니다. “우리는 임무 중이야. 우리는 코드 열쇠를 찾아야한
다고.”

P20: Just then, Tiger’s watch flashed a red warning signal. “Oh, no!” said 
Tiger.
바로 그때, 타이거의 손목시계가 빨간 경고 신호로 반짝였습니다. “오 안돼!” 타이거가 
말했습니다.

P21: The BITE was looking straight at Tiger. It had black, shiny armour 
and glowing red eyes. It was terrifying!
바이트가 타이거를 똑바로 쳐다보고 있었습니다. 바이트는 까맣고 빛나는 갑옷과 번뜩
이는 빨간 눈을 가졌습니다. 바이트는 무시무시했습니다!

Knight Fright 기사 공포증
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Chapter 2 - Charge!
제2장 - 돌격!

P22: The BITE looked around the jousting alley. It pushed the MITE off 
its horse and got on instead.
바이트는 마상 창 경기 골목을 둘러봤습니다. 바이트는 마이트를 그의 말에서 밀어낸 
뒤 대신 올라탔습니다.

P23: Suddenly, the BITE’s arm started to grow. It transformed into a long 
lance! The BITE was ready for battle.
갑자기 바이트의 팔이 자라나기 시작했습니다. 팔은 기다란 창으로 변했습니다! 바이트
는 전투에 임할 준비가 되었습니다.

P24: The BITE’s horse charged. Tiger wanted to get off, but his horse 
started charging too!
바이트의 말이 돌격했습니다. 타이거는 말에서 내리고 싶었지만, 그의 말 또한 돌격하
기 시작했습니다!

P25: “Grab a lance and shield!” cried Max. Tiger grabbed them as he 
charged past.
“창과 방패를 잡아!” 맥스가 소리쳤습니다. 타이거가 돌진하면서 그것들을 붙잡았습니다.

P26: The BITE came thundering down the alley. Tiger flung up his shield. 
The BITE just missed him.
바이트가 골목을 따라 천둥처럼 달려왔습니다. 타이거가 그의 방패를 힘껏 위로 던졌습
니다. 바이트가 아슬아슬하게 그를 놓쳤습니다.

P27: Tiger could not hold the heavy lance any longer. He dropped it on 
the ground.
타이거는 더 이상 무거운 창을 들고 있을 수가 없었습니다. 그는 그것을 땅에 떨어트렸습니다.

Chapter 3 - Direct Hit!
제3장 명중!

P28: The BITE charged again. It was about to hit Tiger! Max quickly 
rushed up the jousting alley.
바이트가 다시 한번 돌격했습니다. 그는 거의 타이거를 치기 직전이었습니다! 맥스가
재빠르게 마상 창 골목을 내달렸습니다.
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Now you have read... Knight Fright

지금까지 “기사 공포증”을 읽으셨습니다.

Take a closer look 자세히 들여다보기 

Give a summary of each chapter using just one sentence.

한 문장만을 사용해서 각 장을 요약해 보세요.

Thinking time 생각하는 시간

Describe how Tiger felt when he first got on the horse and how he felt after the 

knight-BITE charged at him. 

First tiger felt...

but then he felt... because...

타이거가 처음 말에 올라탔을 때 그리고 기사 바이트가 그를 향해 돌격했을 때 

어떤 기분이었는지 묘사해보세요.

처음에 타이거의 기분은... 

하지만 그러고 나서 그의 기분은... 왜냐하면...

I won't stay down for long!

나는 오래 쓰러져 있지 않을 거야!

What will the Knight-BITE do next? Now you need to read Locked up!

기사 바이트는 다음에 무슨 일을 벌일까요? 이제 “갇혔어!”를 읽을 차례입니다.

●

●

●

●

P29: Max activated his force shield. The BITE’s lance crashed into it. 
Max and the BITE flew backwards!
맥스가 그의 초능력 방패를 활성화시켰습니다. 바이트의 창이 방패에 부딪혔습니다. 
맥스와 바이트는 뒤로 나가떨어졌습니다!

P30: The BITE lay on its back, struggling to get up.
바이트는 벌렁 드러누워 일어나려고 발버둥 쳤습니다.

P31: “Quick thinking, Max.” said Tiger. “Let’s get out of the jousting alley,” 
said Max. “I know that BITE won’t stay down for long.”
“빠른 대처였어, 맥스.” 타이거가 말했습니다. “마상 창 경기 골목을 벗어나자.”맥스가 
말했습니다. “바이트가 오래 쓰러져 있지 않을 거야.”


